
СЦЕНАРІЙ 5

Дорога 



Дорога 

Мета вистави:
 
У формі інтерактивної гри з казковими 
персонажами допомогти дітям здобути знання 
правил безпеки на дорозі та засвоїти, що 
робити, коли загубився.

Виставу можуть виконати одна-дві особи. 
Якщо ведучий/ведуча один/одна, то він/
вона розкладає всіх Іскорок на столі 
«обличчям» униз і бере їх по черзі залежно 
від того, яка з Іскорок «говорить». Якщо 
разом із Іскоркою треба показувати 
предмет, то ведучий/ведуча бере його 
у другу руку. Якщо такої потреби немає, 
можна тримати по Іскорці в кожній 
руці й вести діалог. Важливі моменти, 
які варто проговорити дитині, виділені 
підкресленням. У решті діалогів ведучий/
ведуча може щось змінювати відповідно до 
своїх відчуттів і аудиторії, імпровізувати. 	

Ключові компетенції, 			
які здобудуть діти
під час вистави:

«Я та безпека»:

знання, як правильно  
переходити дорогу; 

уявлення про те, що дорогу треба 
переходити тільки з дорослими;

знання, що робити, якщо  
загубився/загубилася.

«Я та моя особистість»:

усвідомлення важливості знати  
своє ім’я, прізвище, адресу та  
номер телефону.

«Я та творчість»:  

закріплення навички через малювання. 

 

мінімум: 

роздруківки — зображення дороги 
та світлофорів із трьома кольорами 
(зелений, жовтий, червоний);
 
знак «Пішохідний перехід»; 

невеличкі квадратики із цупкого паперу 
або картону, щоб написати на них адресу; 

чисті аркуші, олівці або фломастери. 

максимум: 

малюємо на великому ватмані дорогу, 
перехід, світлофор і дерева;

роздруковуємо знак «Пішохідний 
перехід» і три світлофори з різним 
кольором (зелений, жовтий, червоний);

невеличкі квадратики з цупкого паперу 
або картону, щоб написати на них адресу; 

розмальовки-лабіринти;

чисті аркуші, олівці або/та фломастери.

 
Рекомендований реквізит:



Ведучий/ведуча: Привіт, друзі! Вітаємо вас на Шоу Іскорок! Сьогодні ми з вами вирушимо  
у справжній похід. А що треба зробити, щоб наша гра почалася? Правильно! Разом із Іскорками 
промовити чарівні слова. Хай Іскорки вам їх нагадають, а потім повторимо ці слова всі разом.

Ведучий/ведуча бере в руки Іскорок Бринь і Міо.

МІО: Нумо, друзі, разом грати.

БРИНЬ: Суперсили розвивати!

МІО: Діти, ви запам’ятали наші чарівні слова? Спробуймо повторити разом, а ще додамо деякі рухи. 
Перший рядок — повторюємо за мною та плескаємо в долоньки. Другий рядок — повторюємо  
й показуємо, які ми сильні (стискаємо кулачки й піднімаємо руки вгору).  

Нумо, друзі, разом грати, (плескаємо в долоні)
суперсили розвивати! (показуємо біцепси)

Чудово! Молодці!

Ведучий/ведуча бере Міо та Бринь.

МІО: Щось мені нудно сьогодні.

БРИНЬ: Погоджусь, хочеться розваг. А ви як, друзі, хочете нових пригод?
Діти: «Та-а-ак!».

МІО: А що, як нам піти у похід? Хто за те, щоб погратися в похід, підніміть руки!

Діти піднімають руки.

БРИНЬ: А у вас є омріяне місце, куди б ви хотіли піти в похід? 

Вислуховуємо думки дітей.

Потім ведучий/ведуча кладе Бринь і розкладає вільною рукою  
роздруківки або ватман із дорогою, світлофорами та знаком.

МІО: Чудово! Це в нас тоді буде дорога, а це дерева, а це світлофор, 
і знак тут є. 

Ведучий/ведуча бере Бринь.

БРИНЬ: Гайда, хутчіш у похід!

Ведучий/ведуча показує, як Міо ніби хоче перебігти дорогу. 

БРИНЬ: Міо, стій! 

Міо зупиняється. 
Замість Бринь ведучий/ведуча бере в руку Пума. 



ПУМ: Міо, хіба ти не знаєш, що не можна перебігати дорогу будь-де? Це дуже небезпечно,  
бо зненацька може виїхати машина.    

МІО: А в якому місці можна переходити дорогу? 

ПУМ: Друзі, може, хтось із вас допоможе Міо дізнатися? 

Питаємо в дітей та вислуховуємо їхні думки.

ПУМ: Так, дорогу можна переходити тільки в спеціально відведених для цього місцях. Там, де  
є отакий знак (показуємо знак переходу), там, де отака зебра на дорозі, і там, де є світлофор, який 
працює. Хто з вас знає, яке світло що означає? 

Вислуховуємо думки дітей.

ПУМ: Правильно. Червоне світло означає «стоп», жовте — «продовжувати стояти, але застосувати 
свою суперуважність», а зелене — «можна рухатися». Але варто бути обережними, навіть якщо 
горить зелене світло. Хто скаже, чому?

Вислуховуємо думки дітей, якщо будуть охочі.

ПУМ: Навіть коли горить зелене світло, краще все одно подивитися, чи, бува, ніхто не їде, бо деякі 
погані водії можуть порушувати правила.

Ведучий/ведуча бере Жуж замість Міо.

ЖУЖ: А загалом завжди треба переходити дорогу тільки з дорослим, тримаючись за його руку. 

ПУМ: О-о-о! Оце найправильніше. Так вчиняють наймудріші з Іскорок та їхніх друзів. 

Ведучий/ведуча бере Міо замість Жуж.

МІО (трішки ображено): Я не розумію. Для чого взагалі існують ці правила?  

ПУМ: Друзі, а як ви вважаєте?

Слухаємо думки дітей.

ПУМ: Правил дорожнього руху дотримуються в усьому світі — завдяки їм і водії, і пішоходи 
рухаються дорогою так, щоб усім було безпечно. Пропоную пограти у гру! Вона називається 
«Світлофор».
[Гра 1 — див. у додатку.]

МІО: О ні! А куди поділася Бринь? Вона загубилася!    

ПУМ: Що це коїться! Хтось із вас знає, що робити, коли загубився? 

Вислуховуємо думки дітей, а потім доповнюємо.



ПУМ: Є два легких правила, якщо раптом загубився. Запам’ятаймо їх разом. Перше правило — «Стій, 
озирнись, відгукнись». Якщо хтось із вас зрозумів, що загубився, треба зупинитись, озирнутись 
навколо й гукнути дорослого, який був поруч. Пограймо в це. 
[Гра 2 — див. у додатку.]

ПУМ: Чудово! Молодці! І правило друге, коли загубилися, — це безпечні дорослі. До них треба 
звернутися, якщо перше правило не спрацювало. Ви знаєте, хто для вас безпечні дорослі?

Вислуховуємо думки дітей та доповнюємо.

ПУМ: Безпечні дорослі — це поліцейські, медики, пожежники, охоронці, продавці в магазині  
або інші дорослі з дітьми.
Можна попросити в них про допомогу, розповісти, що загубилися. Круто, якщо в когось є суперсила 
пам’ятати номер телефону близьких. Але ще в таких випадках дуже допоможе жетон детектива. 

Ведучий/ведуча бере Жуж замість Міо.

ЖУЖ: Вау! А що таке жетон детектива?

ПУМ: Це такий жетон, який є в кожного справжнього детектива. На ньому вказано ім’я та прізвище — 
твоє та твоїх близьких, а також ваші номери й адреса. 

У цей час ведучий/ведуча бере Іскорку Бринь.

Діти: «О! Бринь! Це Бринь!».

БРИНЬ: А я шукала світловідбивний одяг, бо з ним безпечно ходити ввечері, а потім згадала,  
що моя шерсть і так відбиває світло. Але той, в кого такої шерсті немає, має подбати, щоб на одязі 
були світловідбивні елементи. 

ПУМ: А деяким людям та Іскоркам, як-от мені, важче пересуватися, ніж іншим, тому важливо 
створювати місця, де нам було б легше пройти. Добре, що в мене є справжні друзі, які завжди 
допоможуть пересуватися у складних місцях. А ви будете допомагати мені й таким друзям, як я?

Діти: «Та-а-ак!».

БРИНЬ: Щось ми давно не створювали нічого нового! Пропоную зробити кожному кру-у-утяцькі 
жетони детектива. Згодні?

Діти: «Та-а-ак!».

Ведучий/ведуча разом із дітьми роблять брелочки з написаними на них  
іменем, адресою та номером телефону, щоб носити їх із собою  
на прогулянку. 

БРИНЬ: А ще я обожнюю мапи, особливо якщо на них позначені скарби.  
Ми можемо придумати якийсь скарб, який лишиться на майданчику,
і намалювати наш шлях від садка до нього.



Ведучий/ведуча з дітьми малюють мапи маршрутів від садка до майданчика.  
Наприкінці вистави ведучий/ведуча роздають дітям розмальовки-лабіринти, де треба прокласти 
декілька маршрутів: наприклад, від садка до майданчика, від магазину до садочка та від майданчика 
до магазину. Для завдання можна підібрати релевантні для дітей маршрути.

БРИНЬ: Вам сподобалося, діти? Настав час прощатися. А щоб мати гарний настрій, закріпити та 
зміцнити наші суперсили, повторімо чарівні слова. Коли вони звучать удруге, це означає, що на 
сьогодні нашу гру завершено, але попереду ще багато цікавих зустрічей із Іскорками!

Нумо, друзі, разом грати, (плескаємо в долоні)
суперсили розвивати! (показуємо біцепси)

Ведучий/ведуча кладе Іскорку, вільною рукою показує рухи.

БРИНЬ: Діти, повторимо тепер разом? Допомагайте! Я читаю рядок, а ви повторюєте слова й рухи. 
(Після кожного рядка робимо паузу, щоб діти його повторили.)

Нумо, друзі, разом грати, (плескаємо в долоні)
суперсили розвивати! (показуємо біцепси)

Бувайте! Зараз ми всі хочемо попрощатися з вами. Жуж, виходь.

Ведучий/ведуча бере Жуж.

ЖУЖ: Дякую тобі, Бринь! Діти, до нових зустрічей! 

Ведучий/ведуча кладе Жуж, бере Пума.

БРИНЬ: А тепер твоя черга, Пуме!

ПУМ: Нам було так весело з вами! До побачення!  
Міо, і ти йди сюди! 

Ведучий/ведуча кладе Бринь, бере Міо.

МІО: Па-па! Зустрінемося на наступних шоу! 

Іскорки зникають. Звучить дитяча музика (за можливості).  
Ведучий/ведуча обговорює з дітьми побачене.

Кінець вистави



 	 Додаток

	 Гра 1 
 

 
Гра для старших дітей:

Діти активно рухаються по колу чи  
в довільному порядку. Іскорка Пум періодично 
вигукує назви кольорів.

Коли Пум казатиме «червоний», діти мають 
зупинитися та швидко присісти. Коли Пум каже 
«жовтий», дітям потрібно просто зупинитися 
та підняти руку. А коли Пум каже «зелений», 
дітям можна рухатися далі. 

Гра для молодших дітей: 

Діти стоять колом. Іскорка Пум періодично 
вигукує назви кольорів.

Коли Пум казатиме «червоний», діти мають 
стояти та схрестити руки перед собою. Коли 
Пум каже «жовтий», дітям треба підняти руку 
вгору. А коли Пум каже «зелений», дітям можна 
крокувати на місці, піднімаючи високо коліна. 

	

Гра для старших дітей:

Ведучий/ведуча просить дітей злегка прикрити 
очі долоньками. Потім діти крутяться на 
місці із прикритими очима. За командою «агов» 
від ведучого/ведучої вони мають зупинитися, 
прибрати долоні з очей, озирнутися і знайти 
свого друга/подружку. 

Гра для молодших дітей: 

Діти рухаються по колу, а коли ведучий/ведуча 
плескає в долоні чи вигукує щось (наприклад, 
«агов!»), діти мають зупинитися, озирнутися 
та гукати когось зі своїх друзів.  

	

	 Гра 2




















